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Quick guide
Wireless speaker

Features

BT version 4.2

Working range: up to 10 m
Playing time: up to 4 h
Sources: BT, FM, AUX, MicroSD
Power: 10 W

Bluetooth:

1. Turn the power button 9 to
“ON”, The LED light will turn blue
and flash quickly.

2. Activate Bluetooth on your
gadget and search for “Canyon

BA

Uputstvo.
Beziéni zvuénici

Karakteristike

BT verzija 4.2

Domet: do 10 m

Vrijeme rada: do

Izvori: BT, FM, AUX MicroSD
Snaga: 10 W

Bluetooth:

1. Ukljucite tipku br. 9 na “ON”",
LED svjetlo ¢e zasvijetliti plavom
bojom i kratko ¢e zatreperiti.

2. Aktivirajte Bluetooth na Vasem

BG

KpaTko ptkoBOACTBO
BeaxuieH BUCOKOroBopuTen
XapaKTtepucTuku:

BT Bepcus 4.2

Pa6orteH o6xBat: 1o 10 M
Pa6oTa ¢ eaHo 3apexaaHe Ha
GatepusTa: o 4 h

WUatounuum: BT, FM, AUX,
MicroSD

MowHocT: 10 W

Bluetooth:

1. Mocraeete GyToHa 3a 3axpaH-
BaHe 9 B nonoxeHne “ON”, LED
VHAVMKATOPBT L 3ariodHe 4a Mura
B CUHSI CBET/MHA.

2. AktuBupaiite Bluetooth Ha

CZ

Rychly privodce
Bezdratovy reproduktor

Funkce

BT verze 4.2

Pracovni rozsah: do 10 m
Doba piehravani: az 4 hodiny
Zdroje: BT, FM, AUX, MicroSD
Vykon: 10 W

Bluetooth:

1. Pfepnéte tlacitko 9 do polohy
,ON*, LED dioda bude svitit
modfre a rychle blikat.

2. Aktivujte v zafizeni Bluetooth a
vyhledejte “Canyon BT Speaker”,

HU

Hasznalati utmutaté

Vezeték nélkiili hangszoro
Jellemzék

BT verzié: 4.2

Mikodést tavolsag: 10 m-ig
Miikodési id6: 4 dra maximum
Bemenetek: BT, FM, AUX,
MicroSD

Teljesitmény: 10 W

Bluetooth:

1. Kapcsolja be a késziiléket a 9
gombbal, a LED kéken, gyorsan
villog.

2. Aforras késziiléken kapcsolja

KZ

Mapanany xeHiHAe HycKanblK
ChbIMCbI3 AMHAMMK

Cunatramanapsbl

Hycka BT 4.2

Xymbic ananasoHbl: 10 meTpre
AeviH

OnHarty yakbITbl: 4 caratka geiiH
Kespep: BT, FM, AUX, MicroSD
KyatTbinbiFsr: 10 W
Bluetooth:

1. OnekTp KyaTblH 6epy Tyiime-
wiriH «ON» kKannbiHa KOCbIHbI3,
Xapblkanoza nHaMKaTop kerinaip

BT Speaker” then connect it

and pair the device. The blue
LED light will flash slowly once
connected successfully.

3. Press Play/Pause button 3 to
play/pause the music.

4. Briefly click Previous or Next
buttons 2 or 4 to skip the tracks.
5. Hold the buttons to adjust
volume down or up.

uredaju i potraZite “Canyon BT
Speaker” za uparivanje. Plavo
LED svijetlo ¢e jednom zasvijetliti
nakon $to je uspjesno zavrSena
konekcija uredaja.

3. Pritisnite Play/Pause tipku

br. 3 za reprodukciju/pauziranje
muzike.

4. Kratko pritisnite tipke Previous
(br. 2) ili Next (br. 4) za prelaz na
prethodnu ili sljedecu pjesmu.

BaLLIETO YCTPOICTBO U NOTbPCeTe
“Canyon BT Speaker”. CBbpxeTte
KOMOHKaTa C yCTPONCTBOTO.
CuHsiTa CBETOANOAHA CBETNMHA
Le 3anoyHe Aa Mvra 6asHo cneq
YCNELLHO CBbP3BaHe.

3. HatucHete 6yToH Play / Pause 3,

3a fla Bb3NpousseseTe / nocrasute
Ha naysa MyavKkara.

4. HaTucHeTe BEOHBX BbPXY
6yToHM Previous unu Next 2 vnun 4,
3a fia NycHeTe NpeavLuHa v 3a
[1a MpoMyCHeTE MeceH.

5. 3appbxTe GyToHUTE, 3a Aa

pak jej pfipojte a sparujte_
zafizeni. Po Uspé&sném pipojeni
bliké modra LED dioda pomalu.
3. Stisknéte tlacitko 3 - Play/
Pause pro pfehravani/
pozastaveni hudby.

4. Kratkym kliknutim na tlagitko
Pfedchozi - 2 nebo Dalsi -
skladby preskodite.

5. Tlagitky dolt nebo nahoru
nastavite hlasitost.

Prehravani hudby z USB a

be a Bluetooth parositast és
keresse meg a ,Canyon BT
Speaker” eszkozt, majd parositsa.
Akék LED lassan villog.

3. A Lejatszas/Sziinet (3) gomb
megnyomasaval jatszhat le zenét.
4.A2.vagy 4. gombok pillanatnyi
megnyomasaval léptethet az
egyes zenék kozott.

5.A 2. vagy 4. gombok nyomva
tartaséaval dllithatja be a hangerét.

TYCNEH XbiNbinblkTan Gactangbl.
2. KypbinfbiHbiaaa Bluetooth
PEXUMIH aKTUBTEHAIPIHI3 XKoHe
«Canyon BT Speaker» TabblHbl3,
CofiaH COH OHbI XKarFaHbl3 XeHe
KYPbINFbIHbI YANECTIpYy/ai OpbIH-
naHpI3. TabbICTbl KOChINFaHHaH
KeliH Keringip xapblk MHAMKaTOpbI
Gasty xbinbinbikTan Gactaingbl.

3. Mysblka oiHaTyapl 6actay/
ToKTaTy ywiH 3 «Play/Pause»

1. Package

Playing music from USB

and Micro SD card:

1. Turn the Power button 9 to “ON”.
2. Insert USB stick or MicroSD
card into the slot. The speaker

will start playing the stored music
automatically. OR if the USB stick/
MicroSD card is already inserted,
select the right mode by pressing
the “MODE" button 5.

3. Press Play/Pause button 3 to
play/pause the music.

4. Previous/Vol- and Next/Vol+
buttons 2,4 as in bluetooth mode
(see above)

FM:
1. Insert the audio cable to get the
best FM signal before using.

5. Pritisnite tipke za pode$avanje
jacine zvuka.

Reprodukcija muzike sa USB
sticka i Micro SD kartice:

1. Ukljucite tipku br. 9 na “ON”.

2. Umetnite u utor USB stick

ili Micro SD karticu. Zvuénik

¢e automatski poceti sa
reprodukcijom snimljene muzike.
ILI ako je USB stick/Micro SD
kartica ve¢ umetnuta, izaberite
odgovarajuci nacin rada tako $to
¢Gete pritisnuti tipku MODE (br. 5)
3. Pritisnite Play/Pause tipku br. 3
za reprodukciju/pauziranje muzike.
4. Koristenje Previous/Vol- i
Next/Vol+ tipki (br. 2 i 4) je kao u
Bluetooth nacinu rada (pogledaijte
tekst iznad)

perynupare cunara Ha 3Byka.

Bb3npou3ssexagaHe Ha My3uka oT
USB u Micro SD kapra:

1. Mocrasete 6yTOHa 3a 3axpaHBa-
He 9 B nornoxexue “ON”.

2. Mocrasete USB cTuk unn
MicroSD kapta B crota. Buco-
KOTOBOPHTENIAIT LU 3aMoqHe Aa
Bb3NPOM3BEX/A 3anncaHaTa Myavka
aBTOMaTU4HO. B cnyvan, ye USB
cTukbT / MicroSD kaptata Beve e
nocTaBeHa, u3bepeTe NpaBunHIs
PEXIUM KaTo Hat1cHeTe ByToH
“MODE”" 5.

3. HatucHerte GyToHa Play / Pause
3, 3a fja Bb3NpoM3BEAIETE / MOCTaBM-
Te Ha naysa MyauKara.

4. MpeauwHa / Vol- v cnepgatua /
Vol + neceH Moxe Aa KOHTponupare
C KpaTKo HaTuckaHe Ha 6yToHn 2,4,

Micro SD karty:
1. Prepnete 1Iacnko 9 do polohy

2. Vlozte USB flash disk

nebo kartu MicroSD do slotu.
Reproduktor zaéne automaticky
prehravat ulozenou hudbu.

NEBO pokud je karta USB / karta
MicroSD jiz vioZena, vyberte
spravny rezim stisknutim tlacitka
,MODE" tlacitko 5.

3. Stisknéte tlacitko 3 - Play/Pause
pro prehravani/pozastaveni hudby
4. Tlatitka Pfedchozi/ Hlasitost- a
Dal3i/ Hlasitost + jsou 2,4 jako v
rezimu Bluetooth (viz vySe)

FM:

1. Pfed pouZzitim pouzijte audio
kabel, abyste ziskali nejlepsi
signal FM.

Zene lejatszasa USB vagy Micro
SD forrasrél:

1. Kapcsolja be a késziiléket a 9
gombbal.

2. Csatlakoztassa az USB

oriat vagy MicroSD kartyat a
ék elinditja a zer

Ha mar korabban csatlakoztatva
volt forras, az 5. (MODE) gombbal
valaszthatja ki a forrast.

3. APlay/Pause (3.) gombbal
indithatja el vagy sziineteltetheti a
zenelejatszast.

4. Previous/Vol- vagy Next/Vol+
(2-4) gombok megnyomasaval
léptethet a szamok kozott,
nyomva tartva pedig a hangerét
allithatja be.

TyiMeLLiriHe 6achbiHbI3.

4. Backa Tpekke KeLly YLiH 2
Hemece 4 TyimeLikTepiHe (an-
AblHOAFbI HEMece Kereci) Kbicka
6acblHbI3.

5. [bIGbICTI peTTeyre apHanfaH
TyHMeLLiKTepAi XoFapbiFa Hemece
TemeHre 6ackin ycTan TypbiHbI3.

USB-XWHaKTaybILWTaH XaHe
Micro SD xaabl kapTacbiHaH
My3bliKa OiHaTy:

1. OnekTp kyaTblH 6epy TyiimeLLiriH
9 «ON» KannbiHa KOCbIHbI3.

2. ArbiTnara USB-xuHaKTaybILLTbI
Hemece MicroSD xaabl kapTacblH
CyFbiHbI3. AKyCTUKAMbIK KOMOHKa
cakTarFaH My3blkaHbl OiiHaTyAbl
asToMaTThl Typae 6actaiiabl.

2. Turn on the speaker, select FM
with “MODE” button 5.

3. Briefly press button 3 to auto
search and store FM stations.

4. Press buttons 2 or 4 to select
stored FM stations.

AUX-IN:

For other compatible device use
the supplied audio line cable to
connect from the device’s “Line
Out” to the “Aux In” of the speaker.
Then press button 5 to select
AUX-IN.

In AUX mode all functions can

be controlled by the external
device only.

Charging:
1. Power off the unit, put the

FM:

1. Prije upotrebe umetnite audio
kabel kako bi dobili najbolji FM
signal

2. Ukljucite zvuénik i birajte FM
pristiskom tipke MODE (br. 5)

3. Kratko pritisnite tipku 3 za
automatsko pretrazivanje i
memorisanje FM stanica

4. Pritisnite tipke br. 2 ili br. 4 za
biranje memorisanih FM stanica

AUX-IN:

Za druge kompatibilne uredaje
upotrijebite isporuceni audio kabel
za spajanje s "Line Out" uredaja na
"Aux In" zvuénika. Zatim pritisnite
tipku br. 5 za odabir AUX-IN.

U AUX nacinu rada sve funkcije
mogu se kontrolisati samo s
povezanog uredaja.

KaKTo npu pesxum bluetooth (Bik
no-rope)

FM:

1. Mocraserte ayavo kabena, 3a aa
nony4nTe Hait-no6pust FM curtan,
npeav fja ro U3non3asare.

2. BkrtoyeTe BUCOKOroBOpUTENS 1
n3bepete FM ¢ 6yToH “MODE” 5.

3. HatvicHeTe 3a kparko GyToH 3 3a
aBTOMATU4HO TbPCEHe U 3aname-
TaBaHe Ha FM cTaHuuu.

4. HatucHete 6yToHn 2 unu 4, 3a ga
n3beperte 3anameteHn FM ctaHumm.

AUX-IN:

3a [ipyro CbBMECTUMO YCTPOACTBO
13nonagaiiTe NpefocTaBeHmns ayamo
kaben 3a cBbp3asaHe ot “Line Out”
Ha yCTPOMCTBOTO KbM “Aux In” Ha
BuCOKorosopuTensi. Crien Toea
HaTucHeTe GyToH 5, 3a Aa u3beperte

2. Zapnéte reproduktor, zvolte FM
pomoci tladitka ,MODE" 5.

3. Stisknéte tlacitko 3 pro
automatické vyhledani a uloZeni
FM stanic.

4. Stisknutim tlacitek 2 nebo 4
vyberte uloZzené stanice FM.

AUX-IN:

Pro jiné kompatibilni zafizeni
pouzijte dodany kabel audio

linky pro pfipojeni z “Line Out”
zafizeni k “Aux In” reproduktoru.
Pot)éZ Is’t\}sknéte tlacitko 5 pro volbu
V rezimu AUX mohou byt viechny
funkce fizeny pouze externim
zafizenim.

Nabijeni
1. Vypnéte pfistroj, vioZte dodany
nabijeci kabel do nabijeciho portu

FM:

1. Csatlakoztasson egy audio
kabelt, az optimalis FM vételhez.
2. Kapcsolja be a késziiléket és az
5. (MODE) gombbal valassza az
FM opciét.

3. A 3. gombbal automatikusan
megkeresheti és bedllithatja az
elérheté FM csatornakat.

4.A 2. vagy 4. gombbal Iéptethet a
tarolt csatornak kozott.

AUX bemenet

Kompatibilis eszkdz ,vonali”
kimenetét csatlakoztassa a
hangszoré AUX-IN bemenetéhez.
Az 5. (MODE) gombbal valassza ki
az AUX-IN bemenetet.

HEMECE, erep USB-xuHakTaybIww/
MicroSD »xaabl kapTachl eHAj
canblHfaH 6onca, 5 «MODE»
TyiMeLliriHe GackIn, KaxeTTi
pexumai TaHaaHbI3.

3. Mysblka onHaTyabl GacTay/
ToKTaTy yWwiH 3 «Play/Pause»
TyiMeLliriHe 6acbiHbI3.

4. «Previous/Vol-» xaHe «Next/
Vol+» TyiimeLuikTepi

2, 4 bluetooth pexuminge
(oFapblaaH kapaHbi3)

FM:

1. FM eH aKcbl cUrHasnbiH any
YWiH, NakganaHyablH angsliHaa
aynuokabenbai XanfaHela.

2. AKyCTVKarbIK KONOHKaHb!
KOCbIHbI3, 5 «MODE» TyWMeLLiriHiK

2. Charging

-E"'
sq. = )

provided charging cable into the
charging port 8, connect the other
end to any charger with 5V/1A
output, the red charging indicator

TROUBLESHOOTING:

will remain on.

2. Charge time should be 3-5
hours. When fully charged, the
indicator light will switch off.

Problem

Solution

The Bluetooth

Check that the speaker battery is not discharged
Make sure that all devices are paired and the the
Bluetooth function is activated in the device.
Remove the speaker from the list of paired devices

device is not and repeat the connection process once again.
connected Tumn the speaker off and then switch it on again.
Make sure the speaker is specified as the sound
output device (check settings in the play-back
device).
Punjenje: 1A, crveni indikator punjenja ostaje

1. Iskljucite uredaj, stavite priloZeni
kabel za punjenje u priklju¢ak za
punjenje br. 8, drugl kraj prikljucite
na bilo koji punjac s izlazom 5V /

RJESAVANJE PROBLEMA:

ukljucen.

2. Vrijeme punjenja treba biti 3-5
sati. Kada se potpuno napuni,
svjetlosni indikator ¢e se iskljugiti.

Problem

Rjesenje

Bluetooth uredaj
nije konektovan

Provjerite da baterija nije prazna

Provjerite da li su Bluetooth uredaji povezani i da li
je funkcija Bluetooth aktivirana

Izbrisite  zvucnike sa liste povezanih uredaja i
ponovite postupak Bluetooth povezivanja
Iskljucite i ponovo ukljucite zvuénik

Provjerite da li je zvuénik odreden kao uredaj za
izlaz zvuka (postavke u uredaju za reprodukciju)

AUX-IN. B pexxum AUX Bcudkm
chyHKLMM MOTaT Aa ce ynpaBnssat
CaMo OT BBHLUHO YCTPOICTBO.

3apexpaHe:

1.M3knioueTe BMCOKOroBOpUTENS.
MocTaseTe npeaocTaseHns kaben
3a 3apexaHe B ropTa 3a 3apexaa-

8, druhy konec pfipojte k nabijecce
s vystupem 5V / 1A, Cerveny
indikator nabijeni zUistane zapnuty.

Reseni problému:

He 8 1 cBbpXeTe ApYrus Kpail KbM
BCSIKO 3aPSAHO YCTPONCTBO C U3XOA
5V / 1A. YepBeHUSAT nHankaTop 3a
3apexzaHe Le 0CTaHe BKIOYEH.

2. BpemeTo 3a 3apex/aHe e 3-5
vaca. KoraTo KornoHkaTa e HambiHO
3ape/ieHa, CBETIIMHHUST UHAVKATOP
LLiE Ce UBKIIoHN.

2. Doba nabijeni by méla byt
3-5 hodin. Po pIném nabiti se
kontrolka vypne.

3. Instrunctio r appearance

2. Previous/Vol -
1.USB
3. Play/Pause
9. ON/OFF == 4 Nextol +
5. Mode
(Bluetooth, USB,
T 1 Micro SD, FM,
S HESEO AUX-IN
POue o
8. Charging
7. Aux 6. Micro SD

G J

Bluetooth

Settings

A\ — J

Move the speaker closer to the device.
Check if the wireless signal sources that are

The sound is capable of creating interference are not in close
reproduced with | vicinity to the device.
distortions Adjust the volume in the speaker and device.

Turn the speaker off and then switch it on
again.

If the actions from the above list do not contribute to problem solving,
please contact the support team at CANYON site
Jask i
Yy

P y

Primaknite zvuénik uredaju
Provjerite da li je izvori signala beZicne veze,

Zvuk se sposoban za stvaranje smetnji, u neposrednoj
reprodukuje sa blizini uredaja
distorzijom Podesite glasno¢u na zvuénicima i uredaju

Iskljucite zvucnike i opet ih ukljucite

Ako predloZena rjeSenja navedena gore na listi ne doprinose rieSavanju
problema, molimo kontaktirajte Canyon tim za podrsku na stranici http://
canyon.eu/ask-your-question/

OTCTPAHABAHE HA MPOBIEMU:

Mpo6nemu PeweHus

YBepere ce, Ye GaTepusiTa Ha komnoHkaTa e 3apese-
Ha. YBepeTe Ce, Ye BCMYKM YCTPOICTBA Ca CIBOEHM
1 Bluetooth ¢yHkumsTa e akTneupaHa

MpemaxHeTe KOMoOHKaTa OT CMUCHKA Ha CABOEHUTE
YCTpoOWCTBa W NOBTOPETE MpoLieca Ha CBbP3BaHe
ouje BeHBX. M3KrioyeTe KOMOHKaTa 1 sl BKIloYeTe
OTHOBO. YBepeTe Ce, Ye B KOroHKaTa e 3afajieHa
KaTo YCTPOWCTBO 3a U3BEXAAHE Ha 3BYK (HACTPONKN
B yCTPOVMCTBOTO 3a Bb3NPON3BEXIaHe)

Bluetooth
YCTPOWCTBOTO He
Cce CBbP3BA

MpemecTeTe  BUCOKOroBOpUTENst Mo-6MM30 A0
ycTporicTeoTo. lpoBepeTe [Aann  U3TOHHULMUTE
Ha Be3KMdeH CUrHanm, KouTo MoraT Aa Cb3jjasar
CMyLUEHNs He ca B HerocpeacTBeHa 6nusocT Ao
yCTpOiACTBOTO. Perynupaiite cunata Ha 3Byka Ha
KOFIoHKaTa U yCTPOUCTBOTO. M3KriloueTe KosoHkaTa
V 51 BKIIOYETE OTHOBO.

3ByKbT e
BbL3NPON3BEXAA C
V3KpUBSIBAHUNS

Presuiite reproduktor bliZze k pfistroji.

Zkontrolujte, zda zdroje bezdratového signalu,
které mohou vytvaret ruseni, nejsou v blizkosti
zafizeni.

Nastavte hlasitost reproduktoru a zafizeni.
Vypnéte reproduktor a znovu jej zapnéte.

Zvuk je zkresleny

Problém

Reseni

Ujistéte se, Ze reproduktor neni vybity.

Zkontrolujte, zda jsou vSechna zafizeni sparovana
a funkce Bluetooth je aktivni. Odhlaste reproduktor|
Zafizeni Bluetooth |ze seznamu sparovanych zafizeni a opakujte
neni pfipojeno proces pfipojeni znovu. Vypnéte reproduktor a
znovu jej zapnéte. Ujistéte se, Ze reproduktor je

ur€en jako zvukové vystupni zafizeni (nastaveni v|
pfehravacim zafizeni).

Toltés:

1. Kapcsolja ki a késziiléket, maja
mellékelt toltékabelt csatlakoztassa
a tolté bemenetbe (8.) a masik
felét pedig egy 5V (min.1A)

HIBAELHARITAS

t6lt6hoz. Piros LED jelzi a toltést.
2. Atoltési idé kb. 3-5 ora, a
feltoltést kdvetden a toltést jelzé
piros LED kialszik.

Probléma Lehetséges megoldas

Ellendrizze, hogy nem meriilt-e le az eszkoéz
Ellendrizze, hogy parositva avnnak-e az

A Bluetooth eszkozok és a BT funkcid be van-e kapcsolva

eszkdz nincs Kisérelje meg ujra parositani a hangszorot

csatlakoztatva Kapcsolja ki, majd ismét be a hangszoérot
Ellendrizze a késziilékén, hogy a hangszéré-e
a kijelolt lejatszasi eszkoz.

kemerimeH FM TaHzaHbI3

3. FM craHunanapsiH aBTomatThl
TYpAe i3fey xaHe cakTay yLiH 3
TyWMeLlikke Kbicka 6acbiHbl3

4. CakranfaH FM cTaHumsinapbiH
TaHZay YLWiH 2 xaHe 4 TynMeLik-
Tepre 6acbIHbI3.

AUX-IN:

Backa yinecimai Kypbinfbl yLLiH
KypbinfbiHbIH «Line Out» nopTbiH
aKycTUKanbik KONOHKaHbIH «AuX
In» NopTeIHa KoCyFa apHanFaH
KETKI3INeTiH AbIBLICTLIK XMiNik ka-
HanbIHbIH KabeniH nanaanaHbIHbI3.
CopaH coH AUX-IN TaHpaay yuwiH 5
TylMeLlikke 6acblHbI3.

AUX pexwuminge 6apnblik yHKum-

Anapabl TeK CbIPTKbI KYPbIrFblaaH
Gakblnayra Gonagpl.

3apspray:

1. KypbInfblHbl @XblpaTbiHbl3,
3apsiaTay nopTeiHa 8 keaaenreH
3apsiaTayFa apHanFaH kabenbai
KarnraHbl3, eKiHLWi WeTiH
KyaTTbinbifbl 5V/1A ke3 kenreH
3apsiaTay KypbirFbICbIHa KOCbIHbI3,
3apsiATay MHAMKATOPbI XaHazb!
XBHE KbI3bIN TYCMEH XaHbIn
Typage!.

2. 3apsipTay yakelTbl 3-5 cafatTbl
Kypayra Tuic. 3apsiaTay Tonblk
asiKTanfaHHaH KewiH, MHaukaTop
ceHefi.

V pfipadé, Ze vySe zminéné rady nepfispéli k feSeni probléma,
kontaktujte tym podpory na strankach CANYON http://canyon.eu/
ask-your-question/

Helyezze kézelebb a hangszérét az eszkézéhez
Ellenérizze az esetleges interferenciat okozé
késziilékeket.

Allitson be alacsonyabb hangerét.

Kapcsolja ki-, majd be a hangszorot.

Torz hang szél a
készlilékbo!

Ha a fent leirtak nem jelentenek megoldast a problémajara, vegye fel
veliink a kapcsolatot az kdvetkez6 oldalon:
Jask i

P y Y q

blktuman Gy3binynap AsHe onapAabl XeHAaey Tacinaepi

SAFETY INSTRUCTIONS
Read carefully and follow all instructions before using
this product.
1. Do not expose the device to excessive moisture, water
or dust. Do not install in rooms with high humidity and
dust level.
2. Do not expose the device to heat: do not place it close to heating
appliances, and do not expose it to direct sun rays.
3. The product shall be connected to the power supply source of the type
indicated in the operation manual only.
4. Never spray liquid cleaning detergents. Clean the device with a cloth
only.

WARNINGS

1) Using speakers at a high volume level for a long time can lead to
temporary or permanent hearing loss.

2) The device housing shall not be removed. Any attempt to perform
an unauthorized device repair is not recommended and will void the
warranty.

SIGURNOSNE INSTRUKCIJE
Pazljivo procitajte sve instrukcije prije upotrebe uredaja i
pridrzavajte ih se.
1. Ne izlaZite uredaj vlazi, vodi i prasini. Ne instalirajte
uredaj u prostorijama sa visokim nivoom vlage i prasine.
2. Ne izlazZite uredaj izvoru toplote: ne ostavljajte ga blizu
drugih uredaja koji se zagrijavaju i ne izlaZite ga direktno
suncevoj svjetlosti.
3. Uredaj prikljuciti samo na izvor energije naveden u korisnickom
uputstvu.
4. Nikad ne tretirajte uredaj teku¢im sredstvima za ¢iS¢enje. Uredaj
cistite iskljucivo sa suhom krpom.

UPOZORENJE

1. Koristenje zvuénika na visokom nivou glasnoce, u duzem periodu,
moze dovesti do trenutnog ili trajnog ostecenja sluha.

2. Kuciste uredaja se ne smije odstranjivati. Svako neovlasteno
servisiranje uredaja nije preporudljivo jer moZe ponistiti garanciju.

GARANCIJA
Garantni period poginje od dana kupovine Canyon proizvoda kod
ovlastenog prodavaca. Datum kupovine je datum oznacen na racunu.

B cnyJai, Ye 4e/iCTBUATa OT FOPHUSA CNMCBK HE NOMarat 3a peLuasaHeTo
Ha npobremu, Mons, CBbPXKETE Ce C eKNa 3a NoAAPbHKa Ha caiita Ha
Canyon: http: y y

WHCTPYKUWW 3A BE3OMNACHOCT

npel:ll’l Aa n3nonasarte To3n NPOoAYKT, NpoYeTeTe BHUMa-

TENHO W CriefBaiTe UHCTPYKLUUTE.

1.He nanaraiite ycTpoiicTBOTO Ha Bnara, Boaa Unu npax.

He vHcTanupaiite B 3anpalueHn NoMeLEeHNs nu Taknea

C BICOKA BNAXHOCT.

2. He nanaraiite yCTpOWCTBOTO Ha TOMMWHA: HE O
nocTaesiiTe B 6GNM3oCT A0 OTONNUTENHUTE YPEaU U He Fo n3naraite Ha
[LIMPEKTH CITbHYEBN MTbYM.

3. MpopykTbT TpsiGBa Aa 6bAe CBbP3aH KbM U3TOYHWK Ha 3axpaHBaHe
Camo OT TUNa, NOCOYEH B PbKOBOACTBOTO 3@ eKCnoaTauus.

4. Hukora He npbCkaiiTe Te4HM NoYncTBaLLm npenapatu. MNouncreaite
YCTPOWCTBOTO CaMo CbC Cyxa Kbpra.

NPEAYNPEXAEHUA
1) ManonssaHeTo Ha roBopuTENM NPy BUCOKO HMBO Ha 3BYKa 3a AbNro
BpeMe MoXe Aa AoBeAe [0 BpemeHHa unn TpaiHa saryba Ha cryxa.

BEZPECNOSTNI INSTRUKCE
Pred pouzitim tohoto vyrobku si pozorné prectéte a
dodrzujte vSechny pokyny.
1.Nevystavujte pistroj nadmérné vihkosti, vodé nebo
prachu. Neinstalujte v mistnostech s vysokou vihkosti
a prasnosti.
2. Nevystavujte pFistroj teplu neumlsfujte ho do blizkosti topnych
zafizeni a nevystavujte ho pfimému sluneénimu zafeni.
3. Vyrobek musi byt pfipojen ke zdroji napajeni uvedeného v navodu.
4. Nikdy na pfistroj nestfikejte tekuté Cistici prostfedky. Pfistroj Cistéte
pouze suchym hadfikem.

VAROVANI

1) Dlouhodobé pouzivani reproduktort s vysokou hlasitosti mize vést k
docasné nebo trvalé ztraté sluchu.

2) Kryt zafizeni nesmi byt demontovan. Jakykoliv pokus o provedeni
neautorizované opravy zafizeni se nedoporucuije.

BIZTONSAGi UTASITASOK
Olvassa el és kdvesse az alabbiakat, miel6tt
hasznélja a késziiléket.
1. Ne tegye ki a készliléket viz, nedvesség, por
hatasanak, ne hasznalja a késziiléket magas
para- és/vagy portartalmi helyen.
2. Ne tegye ki az eszkézt héhatasnak: ne helyezze
sugarzo
héforras kozelébe, 6vja a napsugarzastol.
3. Az eszkozt csak a hasznalati utmutatdban szerepld
specnﬁkacnqu t6lt6hoz szabad csatlakoztatni.
4. Csak szaraz, tiszta ruhaval tisztitsa a késziiléket, ne
haszna’ljon folyékony tiszitoszert.

FIGYELMEZTETESEK

1) Anagy hangerdn hallgatott zene atmeneti vagy tartos
hallaskarosodashoz vezethet.

2) Soha ne szerelje szét az eszkézt. A készlilék szétszerelés a
garancia elvesztésével jar.

Erep Tigimaeri apekeTTep moceneri LueLuyre KemekTecnece,

Wewimi

[MHaMUKTIK 3apsiibl askTanbin kanmayblHa Ke3
KETKi3iHi3. Kypbinfbinap TyWiHOECKepiHeH jxeHe
KypbinFblga Bluetooth kbismeTi kocbinFaHbiHa ko3
KETKI3iHI3. [IMHaMWKTi TYWIHAECKEH KypbinFbinap Tisi-|
MiHeH anbIn TacTan, Kocy yAepiciH kaiTagaH KanTa-|
naHbI3. [IMHaMWKTI eLwuipin, kanTa KOCbIHbI3.
[IMHaMI1K AaybIC LWbIFapy KypbINFbIC! PETiHAE Kop-
CeTiNnreHiHe Ke3 XeTKi3iHi3 (KaHFbIPTaTbIH KYPbINHbI-|
narbl 6anTay).

Macene

Bluetooth
KYPbISFbICh!
Kocbinmanap!

[IMHaMUKTi KypBINFbiFa XakbiH OPHANACTLIPbIHbI3.
Tikene xaKbiH epae 6ereT TyablpaTbiH CbIMCbI3
1aGbin ke3aepiHiH 60MybIH TeKCEPIHi3.

[IMHaMUKTe XKeHe KypbinFblda AaybIC KaTTbiMlbifbiH
peTTeHi3. [IMHaMWKTI eLLipin, kanTa KOCbIHbI3.

[Haybic 6ypma-
NaHbIN WhiFaae!

j os/ CANYON caiiTbiHAa Konaay
KbIAMETIHE XabapnachIHbIa

KAYINCI3AIK TEXHUKACbHI BOUbIHLLA H¥CKAYIbIK
OHIMAi KonAaHap anablHAa HYCKaYNbIKTe! OKbIM, OHAaFbI
6Gapriblk HyCKaynapabl kaaaranaHela.
1. BHIMAj apTbIK bINFanbInbIKTaH, Cy XaHe WwaH TycyaeH
caKTaHbI3. blnFangbinkiFs! xaHe WaH Meniepi apTbik
yii-xainapaa opHaTnaHbi3.
1. KypbinfbiHb! KbI3biM KETYAEH CaKTaHbI3: OHbI KbI3AbIPy annapaTTapbiHblH
aHblHAa OPHAMNaCTLIPMaHbI3 oHE TIKenei KyH kei TYCYiHEH CaKTaHbI3.
2. OHiM TOK Ke3iHiH naiaanaHy XeHiHae HyckaynbikTa cunarTanFaH
TUNiHE FaHa Kocbliny kepek. 3. Cyiblk TazapTKbILL 3aTTapAbl elkallaH
watbipaTnaHeI3. KypbinfbiHbl TEK Kyprak LyGepekneH TazanaHp3.
CAKTAHAObLIPY
1) AvHamMuKTi KaTTblgaybIC ,qureFtiH,qe Y3aK YaKbIT KOnjaHy yakbiTia
Hemece Myraem ecTy KabineTiHeH avbipbinyra anbin kenyi MyMKiH.
1) KypbinfbiHbIH KOPMYChIH LueLwin anyra Tbilibiv canbiHaasl. Ocbl acnanTsl
XeHAeyre TbIPbICY KeninaikTi )oranTyFa ansin kenepi.

[H[@@@@Th

All other products names and trademarks are property of their respective owners
‘Smémice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates

www.canyon.eu

WARRANTY

The warranty period starts from the day of the product purchase
from CANYON authorized SELLER. The date of purchase, is the
date specified on your sales receipt or on the waybill. During the
warranty period, repair, replacement or refund for the purchase

shall be performed at the discretion of CANYON. In order to obtain
warranty service, the goods must be returned to the Seller at the
place of purchase together with the proof of purchase (receipt or bill of
lading). 2 years warranty from the date of purchase by the consumer.
The service life is 2 years. Additional information about the use and
warranty is available at http://canyon.eu/warranty-terms/

Manufacturer: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street,
Diamond Court 4103 Agios Athanasios Limassol - Cyprus
http://canyon.eu

U toku trajanja garancije, popravak, zamjena ili povrat novca ce se
vrsiti prema uputama koje izdaje Canyon. Kako bi se ispunili uslovi
garancije, proizvod mora biti vracen na prodajno mjesto gdje je kuplien
zajedno sa dokazom o kupovini (raun). Garancija traje 2 godine od
datuma kupovine. Vijek trajanja je 2 godine. Dodatne informacije o
upotrebi i garanciji dostupne su na http://canyon.eu/warranty-terms/

Proizvodac¢: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Agios Athanasios Limassol - Cyprus
http://canyon.eu

2) KopnycbT Ha ycTpoicTeoTO He Tpsabsa Aa ce oTcTpaHsiBa. He ce
npenopbyBa ONWUT 3a U3BBLPLUBAHE HA PEMOHT OT HEYMbIHOMOLLIEHM
yCTpoicTBa. B T031 criyyalt rapaHumsiTa MoXe fja oTnaaHe.

FTAPAHUUA

[apaHLMOHHKAT CPOK Ha TO3W NPoAYyKT e 2 roguHn.Toii 3anoysa Aa
Teye OT flaTata Ha 3aKynyBaHeTo My OT OTOPU3MPaH NapTHLOP Ha
CANYON. laTara, nocoyeHa BbB hakTypaTa unum kacopara benexka
€ fjaTaTa Ha 3akynysaHe. [0 Bpeme Ha rapaHLMOHHIUS NEPUOA BCekn
PEMOHT, 3aMsiHa UMK Bb3CTaHOBABAHE Ha CTOMHOCTTA Ha MoKy~

KkaTa ce u3BbpLuBa no npetieHka Ha CANYON. 3a ga npepocrasu
rapaHUWoHHOTO obcnyxBaHe, NpoayKTLT Tpsbea Aa 6bae BbpHAT
KbM TbproBeLa, OT KOITO € 3akyneH u Aa 6bae NpuapyxeH cbe
CbOTBETHUS JOKYMEHT 3a nokyrka (paktypa unu kacosa 6enexka. 3a
NOAPOBHOCTM OTHOCHO YNoTpeBaTa 1 rapaHLMOHHUTE YCTIoBUS noceTe-
Te http://canyon.eu/warranty-terms/

MpoayKTHT € B CbOTBETCTBUE C U3nckaHusiTa Ha [upekTunsa 2015/863/
EC (or other) Bcuuku aeknapauymm mMoxe aa usternute ot ye6 cait https://
canyon.bg/sertifikati/ n/unu http:/canyon.eu/certificates, Tbpceiiku no
Mo/iena Ha yCTPOCTBOTO.

ZARUKA

Zaruéni doma zacina dnem nakupu produktu od CANYON
autorizovaného prodejce. Datum nakupu je datum uvedeny na
prodejnim dokladu nebo na dodacim listu. Zaruéni doba, oprava,
vyména nebo nahrada za nakup se fidi dle pravidel spolecnosti
CANYON. Pro reklamaci produktu je potfeba vratit zboZi s dokladem
o nakupu (doklad o ndkupu nebo dodaci list). Zaruka je 2 roky od data
zakoupeni.Dal$i informace o pouZiti a zaruce naleznete na adrese
http://canyon.eu/warranty-terms/

Vyrobce Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Agios Athanasios Limassol - Cyprus http://canyon.eu

GARANCIA A garancidlis periédus a késziilék megvasarlasaval
kezdédik, id6tartama 2 év. A vasarlast szallitolevéllel, blokkal, szamlaval
és/vagy jotallasi jegy bemutatasaval igazolhatja. Ameghibasodott
készlléket juttassa vissza a vasarlas helyére.Tovabbi részleteket az
aldbbi oldalon talal

P Y warranty-t /
Manufacturer: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond

Court 4103 Agios Athanasios Limassol - Cyprus
http://icanyon.eu

KENNAIK MIHAETTEMENEP

Keninaik mepsivi Tayapab! asTopnarfaH CANYON CarywwbiCbiHaH caTbin
anfaH KyHHeH caHanagbl. CaTbin arnblHFaH KyH PETIHAE CI3AiH Tayaprbik
YekTe Hemece KOMiKTIK XyKKyxxaTTa kepceTinreH kyH caHanaabl. Keninaik
Mepa3iMi iliHAe caTbiN anblHFaH 3aTTbl XXeHeY, aybICTbipy Hemece
kantapy CANYON kapacTbipybiHa opart xypridinegi. Keningik ksiamet
KepCeTY/li YCbiHy YiiH Tayap CaTylibiFa CaTbin anblHFaH Xepre caTbin
anyabIH AaneniveH Gipre (Yek Hemece KenikTik XYKKyKaT) kanTapbinyb!
Kkepek. Keninaik Mepaimi TyTbIHyLWbI Tayapabl catbin anfaH KyHHeH 6a-
cTan 2 xbin. KeI3MeT kepceTy MepaiMi 2 Kbir. I'IamnanaHy KeHe Keningik
Typaribl KoChIMLIa aknapatTbi http y y

caiiTeliia anyra 6onaael.

©Hpipywi: Asbisc Enterprises PLC, Kunp, llumaccon 4103, [laivorn
Kopr,. KonoHakuy keLueci 43, Arnoc AtaHacmoc.

http:/icanyon.ru

Ka3zakctaH Pecny6nukacbiHgarbl uMnopTTaywbi: «ASBIS» XKILLC,
050018, Anmarsi k., TynkiGac keweci, 2, Ten .: +7 (727) 383-52-25 (-26).
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Uputstvo
Bezitni zvunik

Karakteristike

BT verzija 4.2

Radni opseg: do 10 m

Vreme reprodukcije: do 4 h
lzvori: BT, FM, AUX, MicroSD
Snaga: 1

Bluetooth:

1. Dugme za paljenje 9 stavite
u polozaj "ON" (uklju¢eno), LED
lampica ce postati plava i brzo
treptati.

2. Aktivirajte Bluetooth na svom

RO

Scurt ghid de utilizare.
Boxa fara fir

Caracteristici

Versiune BT 4.2

Distanta functionare: pana
la10m

Perioada functionare: pana

la 4 ore

Surse: BT, FM, AUX, MicroSD
Putere: 10 W

Bluetooth:

1. Rotiti butonul de alimentare 9 la
"ON", LED-ul va deveni albastru si
va lumina continuu.

RU

WHCTpYKUMA No akcnnyaTauun.
BecnpoBOAHOI AMHAMUK

XapakTepucTukn

Bepcus BT 4.2

Pa6ouuni gnana3soH: 0o 10 m
Bpems npourpbiBanus: 10 4 4
Uctounuku: BT, FM, AUX,
MicroSD

MowHocTs: 10 W

Bluetooth:

1. Haxmute Ha KHOMKy nuTanms 9,
nocne BKIIOYEHMs! CBETOANOHbINM
VHAWKATOP HaYHeT MUraTh
ronyGeIM CBETOM.

2. AktuBmpyiiTe Bluetooth Ha

Si

Navodila za uporabo.
Brezzi¢ni zvoénik

Lastnosti

BT razli¢ica 4.2

Delovno obmocje do10m
Cas igranja: do 4 ure

Viri: BT, FM AUX, MicroSD
Moé¢: 10

Bluetooth:

1. Gumb za vklop / izklop 9
obrnite na “ON” (VKLOP), LED
lu¢ka bo postala modra in hitro
utripala.

SK

Kratky navod.
Bezdrotovy reproduktor

Parametre

Verzia BT: 4.2

Pracovny dosah: az 10 m
Doba prehravania: az4 h
Vstupy: BT, FM, AUX, microSD
Vykon: 10 W

Bluetooth:

1. Vypina¢ (9) prepnite do polohy
+ON“ (Zap.). LED kontrolka sa
rozsvieti namodro a zac¢ne rychlo
blikat'

UA

IHCTpyKuUis no ekcnnyarauii
BesgpoToBuin anHamik

XapaKTepucTuku

Bepcis BT 4.2

Po6ouunit gianasoH: 1o 10 M
Yac BigTBOpEHHs: 10 4 rog
Dxepena: BT, FM, AUX, MicroSD
MoTyxHicTe: 10 W

Bluetooth:

1. HaTUCHITL Ha KHOMKY XMBNEHHA
9, nicnsa BKIOYEHHN CBiTnogioa-
HUI iHAMKaTOp NoYHe BnumaTtn
BnaKkNTHUM CBITNIOM.

2. AktusyiTe Bluetooth Ha BaLuo-

uredaju i potraZite “Canyon BT
Speaker”, a zatim ga poveZzite i
uparl!e uredaj. Plava LED lampica
Ge polako treperetl kada se uredaj
uspesno poveze.

3. Pritisnite Play / Pause dugme
3 za reprodukciju / pauziranje
muzike.

4. Kratko kliknite na dugme
Prethodno ili Sledece 21ili 4 da
biste preskogili numere.

5. Drzite dugmad da biste smanijili
ili smanjili jaCinu zvuka.

2. Activati Bluetooth pe gadget

si cautati "Speaker BT Canyon”,
apoi conectati-l si imperecheati
dispozitivul. LED-ul albastru v
alumina odata dispozitivul conectat
cu succes.

3. Apasati butonul Redare / Pauza
3 pentru a reda / intrerupe muzica.

4. Faceti clic scurt pe butoanele
“Previous” sau “Next” 2 sau 4
pentru a sari peste melodii.

5. Tineti apasat butoanele pentru a
regla volumul in jos sau n sus.

BalUeM ycTpoiicTBe W HanauTe
«Canyon BT Speaker», 3atem
MOZICOEAVHNTE €r0 U BbINONHNTE
conpshkeHue ycTpoiictea. Mocne
YCMELLHOTO COEAMHEHIS ronyGoi
CBETOAMOAHBIN MHANKATOP HauHeT
Me/NeHHO MuraTb.

3. ins Ha4ana unn 0cTaHoBKN
NPONMPLIBAHNS MY3bIKN, HXKMUTE
Ha kHonky 3 Play/Pause.

4. Haxmute Ha kHonku 2 unm 4
(NpeAbIAYLLMIA UNK cneayoLwmin)
AN nepexoAa Ha Apyron Tpek.

2. Aktivirajte Bluetooth na vasem
pripomocku in poid¢ite »Canyon
BT Speaker«, nato ga povezite
in seznanite napravo. Modra LED-
lu¢ka bo po uspesni povezavi
pocasi utripala.

3. Pritisnite Play / Pause gumb
3 za predvajanje / za¢asno
ustavitev glasbe.

4. Na kratko kliknite gumba
Prejnja ali Naslednja 2 ali 4, da
preskocite skladbe.

2. Na druhom zariadeni aktivujte
rozhranie Bluetooth a vyhladajte
zariadenie ,Canyon BT Speaker”.
Nasledne sa k nemu pripojte

a vykonajte sparovanie. Po
uspesnom pripojeni zostane
modra LED kontrolka pomaly
blikat.

3. Stlagenim tla¢idla Prehravanie/
Pauza (3) spustite/pozastavite
prehravanie hudby.

4. Kratkym stlacenim tlacidla

My npUCTpOI i 3HangiTe «Canyon
BT Speaker», Toai cTBOpiTL Napy
i BCTAHOBITb 3'eHaHHs. MMicnsa
YCRILUHOTO MiAKMIOYEHHs BnakuT-
HWWA CBITNOAIOAHWI iHANKaTOP
noYHe NoBinbHO Gnmaty.

3. Ans novatky a6o 3ynuHk1
NPOrpaBaHHs My3 KM, HaTUCHITL
Ha kHonky 3 Play / Pause.

4. HaTucHiTb Ha kHonku 2 a6o 4
(nonepepaHiin abo HacTynHwit) Ans
nepexoay Ha iHLWWii Tpek.

Reprodukcija muzike sa USB-a i
Micro SD kartice:

1. Dugme za paljenje 9 stavite u
polozaj "ON"

2. Ubacite USB stick ili MicroSD
karticu u zvucnik. Zvuénik ¢e
automatski poceti reprodukciju
muzike. ILI ako je USB stick /
MicroSD kartica ve¢ ubacena,
odaberite odgovarajuéi mod
pritiskom na “MODE”, taster 5.

3. Pritisnite Play / Pause dugme 3

za reprodukciju / pauziranje muzike.

4. Prethodno / Vol- i Sledece / Vol+
tasteri 2,4 kao u bluetooth modu
(vidi gore)

1 Ubacnte audio kabl da biste
dobili najbolji FM signal.

Redati muzica din USB

si cardul Micro SD:

1. Rotiti butonul de alimentare
9la"ON"

2. Introduceti stickul USB sau
cardul MicroSD in slot. Difuzorul
va incepe sa redea automat
muzica stocata. SAU daca cardul
USB / MicroSD este deja introdus,
selectati modul corect apasand
butonul "MODE" 5.

3. Apasati butonul Redare / Pauzé
3 pentru a reda / intrerupe muzica.
4. Anterior / Vol- si Urmatorul

/ Vol +

butoanele 2,4 ca in modul
bluetooth (vezi mai sus)

FM:
1. Introduceti cablul audio pentru
a obtine cel mai bun semnal FM

5. YpepxuBanTe KHonku ans
PerynupoBK1 rpOMKOCTY 3ByKa
BBEPX UMK BHU3.

BocnpousseaeHue My3sbiku ¢
USB-HakonuTens

1 ¢ kapTsl namstn Micro SD:

1. AN BKNIOYEHNA HAXMUTE Ha
KHOMKY nuTaHms 9.

2. BcraBbte USB-HakonuTenb unn
kapTy namsti MicroSD B pasbeMm.
AKyCTUYECKas KOMOHKa HaYHEeT
aBTOMATNYECKN NPONTPbIBaTE
coxpaHeHHyio My3biky. VI ecnn
USB-Hakonutenb/kapTa namati
MicroSD yxe BcTaBneH(a),
BbiGepuTe HEOBXOAUMBIN PEXUM,
Haxas Ha kHonky 5 MODE.

3. Haxxmute Ha kHonky 3 Play/
Pause, 4ToBbl HauaTb unu

5. Drzite gumbe, da nastavite
glasnost navzdol ali navzdol.

Predvajanje glasbe iz USB-ja

in Micro SD kartice:

1. Gumb za vklop / izklop 9 obrnite
na “ON”.

2. Vs(avne USB klju¢ ali kartico
MicroSD v rezo. Zvocnik bo
samodejno zacel predvajati
shranjeno glasbo. ALI &e je kartica
USB / MicroSD Ze vstavljena,
izberite pravi nacin s pritiskom na
gumb “MODE” 5.

3. Pritisnite Play / Pause gumb 3
za predvajanje / zacasno ustavitev
glasbe.

4. Prej$nja / Vol- in Naslednja / Vol
+ gumbe 2,4 v nacinu bluetooth
(glejte zgoraj)

Dozadu (2) alebo Dopredu (4)
mozete preskakovat skladby.
5. Podrzanim tlacidiel zvysite
alebo zniZite hlasitost.

Prehravanie hudby z USB a
microSD karty:

1. Vypinac¢ (9) prepnite do polohy
LON* (Zap.).

2. Zasuhte USB klt¢ alebo vioZte
microSD kartu. Reproduktor zacne
automaticky prehravat ulozené
skladby. ALEBO: Ak je USB

kI'a¢ uz pripojeny/microSD karta
vloZena, vyberte spravny rezim
stlagenim tlagidla ,REZIM* (5).

3. Stlagenim tlacidla Prehravanie/
Pauza (3) spustite/pozastavite
prehravanie hudby.

5. YTpumyiiTe KHOMKKM Ans
perynioBaHHsi ry4HOCTi 3ByKY Bropy
a60 BHU3.

BiaTBopeHHs My3uku 3 USB-Ha-
KonuyyBaua i 3 KapTi nam'aTi
Micro SD:

1. NS BKNIOYEHHSI HATUCHITb Ha
KHOMKY JMBIIEHHS 9.

2. BctasTe USB-HakonuuyBay abo
kapTy nam'si MicroSD B po3'em.
AKYCTM4Ha KOMOHKa NoYHe aBTo-
MaTU4HO NporpaBaTi 36epexeHy
my3uky. ABO sikwo USB-Hakonu-
vyBay / kapta nam'sti MicroSD
BXE BCTaBMeHwii (a), Bubepits
NOTPIGHUI PEXUM, HATUCHYBLUM HA
KkHonky 5 MODE.

3. HatucHiTb Ha kHonky 3 Play /
Pause, wo6 novatv abo npusynu-

2. Ukljuélte zvuénik, odaberite FM
tasterom "MODE" 5.

3. Kratko pritisnite dugme 3

za automatsko pretraZivanje i
memorisanje FM stanica.

4. Pritisnite tastere 2 ili 4 da biste
izabrali memorisane FM stanice.

AUX-IN:

Za druge kompatibilne uredaje
upotrebite isporu¢eni audio kabl
za povezivanje iz ,Line Out* sa
uredaja i ,Aux In“ zvuénika. Zatim
pritisr}ite dugme 5 da biste izabrali
U AUX rezimu sve funkcije se
mogu kontrolisati samo pomoc¢u
povezanog uredaja.

Punjenje:
1. Iskljucite uredaj, stavite priloZeni

inainte de utilizare.

2. Porniti difuzorul, selectati FM
cu butonul "MODE" 5

3. Apésati scurt butonul 3 pentru a
efectua automat

cautarea si memorati posturile FM.
4. Apasati butoanele 2 sau 4
pentru a selecta posturile FM
memorate.

AUX-IN:

Pentru alt dispozitiv compatibil,

utilizati cablul de linie audio

furnizat pentru a va conecta de la

dispozitivul "Line Out" la "Aux In" al

difuzorului. Apoi apasati butonul 5
entru a selecta AUX-I

n modul AUX, toate functule pot

fi controlate numai de dispozitivul

extern.

Incarcare:

OCTaHOBUTbL NPOUTPbIBaHNE
My3bIKM.

4. Knonku «Previous/Vol-» n
«Next/Vol+»

2, 4 xak B pexwume Bluetooth (cm.
BblLLe)

FM:

1. Mepen ucnonb3oBaHneM
BCTaBbTe ay/nokabens ans
nonyyenus ny4wero FM-curHana.
2. BkrioumnTe akycTU4eckyo
KOMOHKy, BbIGepute FM

¢ nomoLubto kHonku 5 MODE.
3. HaxmuTe Ha kHonky 3 aAns
aBTOMATU4ECKOro

noucka n coxpaHenus FM
CTaHUWi.

4. Haxmute Ha kHonkn 2 n 4
Ans Bbi6opa coxpaHeHHbix FM

FM:

1.Pred uporabo vstavite avdio
kabel za najbolj$i FM signal.

2. Vklopite zvocnik, izberite FM

s tipko “MODE” 5.

3. Na kratko pritisnite tipko 3 za
samodejno iskanje in shranjevanje
FM postaj.

4. Prmsnlte tipki 2 ali 4, da izberete
shranjene FM postaje.

AUX-IN:

Za drugo zdruZljivo napravo
uporabite priloZeni avdio kabel za
povezavo med “Line Out” naprave
in “Aux In” zvocnika. Nato pritisnite
tipko 5, da izberete AUX-IN.

V nacinu AUX lahko vse funkcije
upravljate samo z zunanjo
napravo.

4. Tlacidla Dozadu/Znizenie
hlasitosti (2) a Dopredu/ZvySenie
hlasitosti (4)

funguiju rovnako ako v rezime
Bluetooth (pozrite vy3sie).

FM:

1. Aby ste dosiahli €o najlep$i
signal v pasme FM, pred pouzitim
pripojte audio kabel.

2. Zapnite reproduktor a tlacidlom
REZIM* (5) vyberte FM.

3. Na automatické vyhladanie a
uloZenie stanic v pasme FM kratko
stlacte tlacidlo (3).

4. Na vyber uloZenych stanic v
pasme FM pouzite tlacidla (2)
alebo (4)

HUTK EiﬂTBOpeHHH My3UKN.

4. Knonkm «Previous / Vol-» i «Next
/ Vol +» 2, 4 s B pexxumi Bluetooth
(ave. Buwe)

FM:

1. Mepen BUKOPUCTAHHSM BCTaBTe
aynjiokaBenk Ans OTPUMaHHs
kpaoro FM-curnany.

2. YBIMKHIiTb aKyCTUYHY KOFMOHKY,
BubepiTb FM 3a gonomoroto
KHonku 5 MODE.

3. HatucHiTb Ha kHonky 3 Ans
aBTOMATU4HOTO MOLLYKY | 36epe-
KeHHst FM cTaHuin.

4. HaTuCHITb Ha kHoMku 2 i 4 ans
BuGopy 36epexeHnx FM cTaHujn.

AUX-IN:
[Insi iHWOro cymMiCHOro NpucTpoto

kabl za punjenje u prikljuéak za
punjenje 8, prikljucite drugi kraj na
bilo koji punja¢ sa izlazom 5V/1A,
crveni indikator punjenja ¢e ostati

upaljen.

2. Vreme punjenja je 3-5 sati. Kada
se potpuno napuni, indikatorska
lampica ce se iskljuciti.

Resavanje problema

Problem Resenje

Proverite da li je baterija zvuénika prazna

Uverite se da su svi uredaji upareni i da je
Bluetooth funkcija aktivirana u uredaju.

Uklonite zvuénik sa liste uparenih uredaja i
ponovite postupak povezivanja.

Iskljucite zvucnik, a zatim ga ponovo ukljucite.
Uverite se da je zvuénik naveden kao uredaj
za izlaz zvuka (proverite postavke u uredaju za
reprodukciju).

Bluetooth uredaj
nije povezan

1. Opriti aparatul, puneti cablul
de incarcare furnizat in portul

de incércare 8, conectati celdlalt
capét la orice incarcator cu iesire
de 5V / 1A, indicatorul rosu de

incércare va ramane aprins.

2. Timpul de incércare trebuie sa
fie de 3-5 ore. Cand dispozitivul
este complet incarcat, indicatorul
luminos se va stinge.

Pomerite zvuénik blize uredaju.
Proverite da izvori benénog signala koji mogu

Zvuk se
reprodukuje uz gfelsitggraju smetnje nisu u neposrednoj blizini
izobli¢enja )

Podesite jacinu zvuka u zvuéniku i uredaju.
Iskljucite zvuénik, a zatim ga ponovo ukljucite.

Ako radnje iz gornje liste ne doprinose reSavanju problema, obratite se
timu za podrsku na CEIANYON sajtu

P y

Sunetul este
reprodus cu
distorsiuni

Mutati boxa mai aproape de dispozitiv.
Ajustati volumul dispozitivului si boxei.
Opriti si porniti boxa din nou.

SIGURNOSNA UPUTSTVA
Pazljivo procitajte i sledite sve upute prije koriStenja ovog
proizvoda.
1. Ne izlaZite uredaj prekomemoj vlazi, vodi ili prasini. Nemojte
instalirati u prostorijama sa visokom viaznoséu i prasinom.
2. Ne izlaZite uredaj toploti: ne stavjajte ga blizu uredaja za
grejanje i nemojte ga izlagati direktnim sunéevim zracima.
3. Prcélzvod mora biti spojen samo na izvor napajanja naveden u priruéniku
zarad.
4. Nikada ne prskaite deterdZente za ciscenje. Ocistite uredaj samo krpom.

UPOZORENJA

1) Kori$¢enje zvuénika na visokoj glasnoci duze vreme moze dovesti do
priviemenog ili trajnog gubitka sluha.

2) Kutiste uredaja se ne sme ukloniti. Nijedan pokusaj da se izvrsi neoviaséeni
popravak uredaja ne preporucuje se i dovodi do ponistavanja garancije.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Cititi instructiunile de mai jos inainte de a incepe utilizarea

produsului
I 1. Nu expuneti dispozitivul la umezeala excesiva, apa sau
° praf. Nu instalati dispozitivul in camere cu nivel ridicat de

DEPANARE
Daca nici una din aceste actiuni nu rezolva problema, va rugam sa
Problema Solutie contactati echipa ‘Cagyon pentru s_uport:
P y Yy
Asigurati-va ca boxa nu este descarcata
Asflguratl-va ca toate dispozitivele sunt sincronizate
. o si functia Bluetooth activata.
g;ag&zg{'ﬁm Scoateti boxa de pe lista dispozitivelor sincronizate|
nu este conectat si repetati pocesul de conectare inca o data. Opriti
boxa si porniti-o din nou. Asigurati-va ca boxa este
specificata ca dispozitiv cu iesire audio ( setare in
playback dispozitiv).
CTaHUUI. 3apsapka: B nun nx ycr
AUX-IN: 1. OTKnIO4UTE YCTPOIACTBO, _
y BCTaBLTE MPEAYCMOTPEHHbIN Mpo6nema PeweHue
[ins npyroro COBMECTUMOTO
YCTPOMCTBA UCnoNb3yiiTe gagggzﬂ:é?:ﬂkol; i::g:l c Y6eanTech, UTO AMHAMVIK He PaspsikeH.
nocTaBnsiemblii ayauo kabenb Ans . P V6 ’ = _
Line Outy Nto6bIM 3apSAHBIM YCTPONCTBOM eaUTeCh, YTO YCTPOICTBA COMPSKEHBI U BKITIO:
cgfﬂg‘;;’;"g‘c"ﬁgfo‘;n I::ux o MOLLHOCTBI0 5V/1A, MHAMKaTOp ; yeHa dyHkums Biuetooth Ha ycTpoiicTse.
gKygTW-leCKOﬁ KO%OHKM b el 3aPSIIKM 3AOPUTCS KPACHBIM. Yerporictso Ypganute AMHAMMK W3 CriMCKa  COMPSKEHHbIX
- 2. Bpemst 3apsaku IOMKHO Bluetooth He YCTPOMCTB U MOBTOPUTE NPOLECC NOAKIIIOHEHNS
HaXMUTe Ha KHOMKY 5 Anst BbI6opa o ctannon "3 s oo WHaukaTop noaKntoyaeTcst 3aHOBO. BbIKNIOUMTE AMHAMMK, @ 3aTeM BHOBb

AUX-IN.

B pexume AUX Bce dyHKUMM
MOXHO KOHTpPONUpoBaTh TOSMbKO C
BHELLHEero yCTPonCTBa.

Polnjenje:

1. Izklopite enoto, polozite prilozeni
polnilni kabel v polnilna vrata 8,
drugi konec prikljucite na polnilnik
s 5V / 1A izhodom, rdeci indikator

ODPRAVLJANJE TEZAV:

noracHeT nocse NonHoro
3aBepLUEHNs 3apsaKM.

polnjenja pa bo ostal vklopljen.

2. Cas polnjenja naj bo 3-5 ur. Ko
je baterija popolnoma napolnjena,
se lucka ugasne.

Tezava

Resitev

Prepricajte se, da je zvocnik vkljucen.
Prepricajte se, da so vse naprave povezane in je
Bluetooth funkcua aktivirana na napravi.

Bluetooth naprava Odstranite zvocnik s seznama povezanih naprav in

ni povezana ponovite povezovanje.
Izklopite zvoénik in ga ponovno vklopite.
Poskrbite, da je zvocnik dolo¢en kot zvogna izhodna
naprava (nastavitve v napravi).
Vstup AUX: Nabijanie:
V pripade ostatnych 1. Zariadenie vypnite. Do

kompatibilnych zariadeni pouzite
prilozeny audio kabel. Prepojte
vystup ,Line Out* na zariadeni so
vstupom ,Aux In“ na reproduktore.
Stlacenim tlacidla (5) nasledne
vyberte vstup AUX.

V rezime AUX je mozné véetky
funkcie ovladat vyhradne na
externom zariadeni.

BUKOPUCTOBYIATE HasiBHUI ayaio
kabenb Ans 3'egHaHHs nopty «Line
Out» NpucTpoto 3 NOpTOM «Aux

In» aKycTU4HOi konoHku. Motim
HaTUCHITb Ha KHOMKy 5 aAns BuGopy
AUX-IN.

Y pexumi AUX Bei chyHKLUIT MOXHa
KOHTPOMIOBATY TiNbKM 3 30BHiLL-
HBOTO MPUCTPOIO.

3apaaxaHHs:
1. BUMKHITb NpuCTpiiA, BCTaBTe ne-
penbayeHnii kabenb Ans 3apsiaki

nabijacieho portu (8) pripojte
prilozeny nabijaci kabel.

Jeho opaénu stranu pripojte k
akejkolvek nabijacke s vystupom 5
V/1 A. Cervena kontrolka nabijania
zostane svietit.

2. Nabijanie trva priblizne 3 — 5
hodin. Po tplnom nabiti kontrolka
zhasne.

B nopT 8, 3'eAHaiiTe iHWWIA KiHeLb
3 6yab-sIKMM 3apPSAHNAM NPUCTPOEM
noTyxHicTio 5V / 1A, iHgukaTop
3apsAKN 3arOpUTLCS YEPBOHUM.

2. Yac 3apsaKkv NoBUHEH CTaHOoBM-
T1 3-5 roguH. IHgukaTop noracHe
nicns NOBHOTO 3aBepLUEHHS
3apaakn.

BKMiouMTE. Y6eaMTECh B TOM, YTO AMHAMUK yKa3aH
KaK YCTPOMCTBO BbIBOAA 3ByKa (HACTPOViKM B BO-
CNpOW3BOASILLIEM YCTPOUCTBE).

MNepemectute AnHamuK Grvke K yCTpOICTBY.
I'Iposepbre, HeT M B HeﬂOCpeﬂCTBeHHOI;i
BrM30CTU UCTOUHWUKOB GECI'IDOBOIJHOI'O curHana,
KOTOpble MOryT CO3aaBaTtb NOMEXu.
OTperynupynTe rpoMKOCTb 3Byka Ha AUHaMuKe
W yCTpoiCTBE. BhIKniounTe AuHamuk, a 3atem
BHOBb BKIIOYMTE.

3Byk BOCTpO-
M3BOAWTCS C
VICKaXKEHNMN

Premaknite zvoénik blizje napravi.

Preverite, &e so viri brezZiénega signala, ki lahko
povzro€ajo motnje, preblizu naprave.

Nastavite glasnost na 2zvoéniku in napravi.

2Zvok je predvajan
z motnjami

Izklopite zvoénik in ga ponovno vklopite.

Ce ukrepi iz zgornjega seznama ne prispevajo k reSevanju tezav, se
obrnite na Canyon pomo¢ za uporabnike
o el
Yy

ODSTRANOVANIE PORUCH

Problém RieSenie
Skontrolujte, ¢i reproduktor nie je vyblty
Skomrolujte ¢i su v8etky zariadenia sparované a ¢i
je na zariadeni aktivovana funkcia Bluetooth.
Zariadenie Odoberte reproduktor zo zoznamu spérovanych
Bluetooth nie je zariadeni a znova zopakuijte proces pripojenia.
pripojené. Reproduktor vypnlte a opatovne zapnite.

Skontrolujte, ¢i je reproduktor nastaveny ako
vystupné zvukové zariadenie (v nastaveniach
vasho prehravacieho zariadenia).

Presuiite reproduktor blizSie k zariadeniu.
Skontrolujte, ¢ sa v Dblizkosti zariadenia
nenachadzaju bezdrotové zdroje signalu, ktoré
by mohli spésobovat ruenie. Na reproduktore a
zariadeni nastavte hlasitost zvuku. Reproduktor|
vypnite a opatovne zapnite.

Prehrava sa
skresleny zvuk.

ii ix ycy

MpoGnema PiweHHa

MepekoHainTecs, WO ANHAMIK HE PO3PSIKEHUIA.
MepekoHaiiTecs:, WO NPUCTPOI NOB'A3aHI i BKIlOYe-
Ha ¢yHkuist Bluetooth Ha npucTpoi.

Buaanite AMHaMik 3i CnUcKy MOB'SI3aHUX MPUCTPO-|
iB | NOBTOPITH MPOLEC NIAKMIOYEHHSI MOBTOPHO.
BUMKHITL AuHaMIK, @ NOTIM 3HOBY YBIMKHITb. [Me-
peKoHaiiTecb B TOMY, WO AMHaMIK BKasaHWi fK
NpUCTpii BMXOAY 3BYKY (HanaliTyBaHHs y BiATBO-
proBanbHOMY NpUCTPOI).

O6nagHaHHs
Bluetooth He
nigKNoYaeTbCs

MepemicTiTb AnHaMik Gnikye 4O NPUCTPOIO.
MepesipTe, 4n Hemae B GeanocepeaHii GnnabkocTi
kepen 6e3npoTOBOrO curHary, siki MOXyTb CTBO-
proBaTi nepelukoau. Bigperynioiite ryyHicTb 3ByKy|
Ha AuHaMiKy Ta npucTpoi. BUMKHITL AuHamik, a no-|
TiM 3HOBY YBIMKHITb.

3ByK BiATBOPIO-
€TbCA 3i CNOTBO-
PeHHsIMU

umiditate sau praf. .

2. Nu expuneti dispozitivul la caldura: nu-l pozitionati in
razele directe ale soarele sau in apropierea unor surse de caldura.

3. Produsul trebuie conectat la o sursa de alimentare conform indicatiilor
din manual.

4. Nu turnati lichide sau substante de curatare. Curatati boxa doar cu
materiale textile.

AVERTIZARI

1) Utilizarea boxelor la volum ridicat poate duce la pierderea temporara
sau definitiva a auzului.

2) Nu scoateti carcasa dispozitivului.

Orice incercare de a repara dispozitivul va duce la pierderea garantiei.

GARANTIE
Perioda de garantie incepe din momentul achizitiei produsului dela

Ecnu percTeus U3 cnucka Bhllle He NOMOraloT PeLunTL NpoGnemy, no-
xanymncra, obpatutecs k cnyx6e nopgaepxku Ha caitte CANYON http://
canyon.ru/zadajte-svoj-vopros/.

WHCTPYKLWW MO TEXHUKE BE30MACHOCTHU
TpounTaiiTe 1 CrieayiiTe BCem MHCTPYKUMSIM Nepes

MCrOfb30BaHNEM MPofyKTa.
' 1. OBeperaiiTe yCTPOWCTBO OT MOBLILLIEHHO BNaXHOCTH,
° nonaaaHms Bofbl U Mbinn. He ycTaHaenvsaite

B MOMeLL cno 0/ BNAXKHOCTBIO 1

3anbIIeHHOCTbIO.
2. OBeperaiTe YCTPOVICTBO OT HArpesa: He YCTaHaBMMBaIATE €ro PsIoM C
Hal'peBaTeﬂbelMlA npwﬁopaMM nHe noqsepraMTe EOC!‘:LEVICTBMIO NpAMbIX
COSMHEYHbIX nyqew
3. I'Ipo/:Lm /ZlOl'I)KeH BbITb NOAKIOYEH K UCTOYHWKY MUTAHWUSA TOMBKO TOro
T™na, KOTOprIA onucaH B IAHCprKLlVIVI no 3KcnnyaTaumu.
4. HKorzia He pacribinsiiTe waKkvie YUCTALLMe CpeacTea. OuvLaiite
yc'rpowcrso TOMbKO cyxom TKaHbHO.
NPEAYNPEXAEHNS
1) Wcnonb3osaHve AvHaMKKa Ha BbICOKOM YpPOBHE rPOMKOCTU Ha
NPOTSHKEHUN ANUTENBHOTO BPEMEHU MOXET NPUBECTU K BPEMEHHO Ui
NOCTOSIHHO yTepe cryxa.

VARNOSTNA NAVODILA

Pred uporabo tega izdelka natan¢no preberite in

upostevajte vsa navodila.

1. Ne izpostavljajte naprave prekomerni vlagi, vodi ali

prahu. Ne names¢aijte v prostorih z visoko vlaznostjo

in prahom.

2. Ne izpostavljajte naprave toploti: ne postavljajte je
blizu naprav za ogrevanije in je ne izpostavljajte neposrednim soncnim
Zarkom.

3. Izdelek mora biti prikljuéen na vir napajanja le za tip, naveden v
priroéniku za uporabo.
4. Nikoli ne prsite tekocih Cistil. Napravo gistite samo s suho krpo.

OPOZORILO

1. Dolgotrajna uporaba zvo¢nika pri visoki glasnosti lahko vodi k zacasni
ali trajni okvari sluha.

2. Ohisje naprave ne sme biti odstranjeno. Kakrnokoli nepoobla$¢eno
popravljanje naprave ni priporocljivo in razveljavi garancijo.

Ak Ukony z vy$sie uvedeného zoznamu nepomohli problém vyriesit,
obratte sa na tim podpory na stranke spolo¢nosti CANYON http://
canyon.sk/spytajte-sal.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Skoér, nez zaénete tento produkt pouzivat, si dokladne

precltajte nasledujlce pokyny a postupujte podrla nich.

1. Zariadenie nevystavujte nadmernej vihkosti, vode

alebo prachu. Neinstalujte na miesta s vysokou vihkostou

alebo prasnostou.

2. Zariadenie nevystavujte teplu: nepokladajte ho do
blizkosti vyhrevnych zariadeni a nevystavujte ho priamemu slne¢nému
Ziareniu.

3. Produkt by mal byt pripojeny vyhradne k typu napéajacieho zdroja,
ktory je uvedeny v navode na obsluhu.

4. Na zariadenie nikdy nestriekajte tekuté gistiace prostriedky. Zariadenie
Cistite vyhradne suchou handrickou.

Akwo Aii i3 BULLE3a3HaYeHOro CNMCKy He AonomaraioTb, 3BepTantecb
B cnyx0y nigTpumku Ha BeG-caiTi Canyon: https://canyon.ua/tech-
support-ua/

IHCTPYKLIIi 3 TEXHIKW BE3NEKU
MpounTaiiTe i cnigyiTe BCM IHCTPYKLISIM Nepes BUKOPUC-

' TaHHSIM NPO/YKTY.
1. OGeplrawre npUCTpil BiA nlnBMu.leHo'l' BonorocTi, nona-
L] ‘:LaHH;l BOAU i nnny. He po3amilyiite
i3 nigy 010 BOTIOFICTIO | 3aNUMeHiCTIo.

2 OGeplravne TpUCTPIlt Bifj HarpiBaHHS:: He BCTaHOBIIOMTE
#1010 MopyH i3 HarpiarnbHIMKM NPUNafamu i He NiafasanTe BNNMBY NPAMUX
COHSIYHMX MPOMEHIB.
3. MpopyKT noBuHeH GyTv MiAKMIHERNIt A0 [HKepena XUBNeHHs Tirlbkin
TOTO TUNY, kM 3a3HaYEHuIA B IHCTPYKLT Mo ekcrinyaTauji.
4. Hikonu He po3nunioiTe piaki 3aco6u Ans ynwieHHs. OunuyitTe npu-
CTPilA NNLLIE CYXOI0 TKAHWHOIO.

MONEPEMKEHHA
1) BukopucTaHHs AnHamika Ha BUCOKOMY PiBHi ry4HOCTI NpOTSrom Tpusa-
110T0 Yacy MoXe NPU3BECTM 10 TUMYAcoBOi aB0 NOCTIHOT BTPATK CRyXYy.

GARANCIJA

Garantni peri Imroclnje od dana kupovine proizvoda od CANYON
oviaséenog lavca. Datum kupovine je datum naveden na racunu ili na
otpremnici. Tokom garantnog perioda, popravka, zamena ili povracaj novca

za kupovinu ¢e se izvrsiti po Erawllma kompanije CANYON. Da bi se ostvarila
usluga garancije, roba mora biti vra¢ena Prodavcu na mesto kupovine
zajedno sa dokazom o kupovini (ragun ili otpremnica). 2 godine garancije od
datuma kupovine od strane kupca. Rok trajanja servisa je 2 godine. Dodatne
informacije o koriSéenju i garanciji dostupne su na adresi http://canyon.eu/
warranty-terms/

Proizvoda¢: Asbisc Enterprises PLC, Kolonakiou ulica 43, Diamond Court
4103 Agios Athanasios Limassol — Kipar http://canyon.eu

reprezentantul autorizat CANYON.

Data achizitiei este specificata pe chitanta sau factura. In perioada
de garantie, reparatia sau dispozitivului trebuie aprobata de Canyon.
Pentru a beneficia de garantie, produsul trebuie returnat impreuna
cu dovada cumpararii. Perioada de garantie este de 2 ani de la data
cumpararii. Informatii suplimentare despre garantie pot fi gasite pe:
http://canyon.ru/usloviya-garantii/

Producator: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Agios Athanasios Limassol - Cyprus
http://canyon.eu

2) 3anpeLuaercs CHUMaTb Kopn%gycrpoﬁcma. MonbiTka
OTPEMOHTVPOBATL AaHHIN NPUBOP HE PEKOMEHAYETCS 1 BEAET K roTepe
rapaHTun.
TAPAHTUHbIE OBA3ATENBCTBA
TapaHTHiiHBIN CPOK MCHNCIISIETCA CO [1HSA MOKYNKv TOBapa y
asTopuaosaHHoro Mpoaasua CANYON. 3a faTy nokynki npuHumMaeTcs
[naTa, yka3aHHas Ha BalLieM TOBAPHOM YEKe W e Ha TPaHCNIOPTHOM
HaKnaaHow. B TeueHue rapaHTUHOTO Neproaa PEMOHT, 3aMeHa nMGo
BO3BPAT CPE/CTB 3a MOKYNKy NPOU3BOAUTCS Ha yemoTpeinie CANYON.
[Insi NPeAOCTaBEHNS rapaHTUMHOTO OBCMY)XVBAHUSA TOBAP OIDKEH BbiTb
BO3BpaLLeH MpoaaBLy Ha MECTO MOKyMKI BMECTE C [10Ka3aTeNsCTBOM
MOKYMNKK (HeK UNn TpaHCMopTHas HaknagHas). MapaHTus 2 roaa ¢
MOoMeHTa npuoBpeTeHusi Tosapa notpebutenem. Cpok cryxBbl 2 rof
[LlononHuTenbHas MHhopmaLvs 06 UCTIONb30BaHUM 1 rapaHTn HocTynHa
Ha caiiTe http://canyon.ru/usloviya-garantii/
MHd)opmaum o /:laTe uaro-roaneuml yKasaHa Ha ynakoBke.

PLC, Kunp, Nlumaccon 4103,
,ELaMMoH/:L Kopr, yn. KOJ'IOHaKVIy 43, Armoc AtaHacioc.
http:i Ilcanyon ru

000 «ACBWC», 129515,
r. MocKBa yn AK‘a[:LeMMKa Koponesa, nom 13, ctp. 1, Ten. +7 49577506 41.

GARANCIJA

Garancijski rok se zaéne od dneva nakupa izdelka od pooblascenega
Canyon prodajalca. Datum nakupa je datum, naveden na vasem
raéunu ali na tovornem listu. Med garancijskim obdobjem popravilo,
zamenjava ali povracilo za nakup poteka po presoji Canyon. Za
pridobitev garancijskega servisa je potrebno blago vrniti prodajalcu

na kraj nakupa skupaj z dokazilom o nakupu (racun ali tovorni list).
Garancija je 2 leti od datuma nakupa s strani potro$nika. Zivljenjska
doba je 2 leti. Dodatne informacije o uporabi in garanciji so na voljo na
https://canyon.eu/warranty-terms/

Proizvajalec: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street,
Diamond Court 4103 Agios Athanasios Limassol — Cyprus
http://canyon.eu

VAROVANIA

1) Dlhodobé pouZivanie reproduktorov pri vysokej hlasitosti méze
sposobit’ docasnu alebo trvall stratu sluchu.

2) Zo zariadenia neodstrariujte kryt. Akékolvek pokusy o
neautorizovanu opravu zariadenia budi mat za nasledok stratu zaruky.

ZARUKA

Zarucna doba zacina plynat diiom zakudpenia produktu od
autorizovaného PREDAJCU znatky CANYON. Za defi zakupenia sa
povaiuje datum uvedeny na pokladniénom bloku alebo fakttre. Pocas
zaruénej doby sa akakolvek oprava, vymena alebo vratenie ceny za
nakup uskutociiuje na zéklade uvazenia spolocnosti CANYON. Aby
ste si mohli uplatnit zaruku, budete musiet tovar vratit predajcovi, u
ktorého ste si ho zakupili, spolu s dokladom o kupe (pokladni¢ny blok
alebo dodaci list). Zaruka 2 roky odo dia zakupenia spotrebitefom.
Servisna Zivotnost st 2 roky. Dal$ie informéacie o pouzwanl a zaruke
su dostupné na stranke Il uke/

Vyrobca: Asbisc Enterprises PLC, 43 Kolonaklou Street, Diamond
Court 4103 Agios Athanasios Limassol — Cyprus http://canyon.eu

2) 3aBopoHsETLCA 3HIMaTK Kopryc npucTpoto. Cnpoba BigpeMoHTyBaTh
[AaHWiA Npunaz npu3seae A0 BTPaTH rapaHTil.

FAPAHTINHI 3060B'I3AHHA

FapaHTiiHWUiA TepMiH NOYMHAETLCS 3 IHS NOKYNKM TOBapy y aBTOpU3oBa-
Horo Mpoaasus Canyon. 3a Aarty nokyrnkv BBaXaeTbCs 4aTa, 3a3HaueHa
Ha BaLLOMy TOBapHOMY 4eky, abo Ha TpaHCMOpTHiIi HaknagHin. MpoTs-
TOM rapaHTiHOTO Nepiofly PEMOHT, 3aMiHa abo NOBEPHEHHS! KOLLTIB 3a
MOKYMKy NMPOBOANTLCA Ha po3cys Canyon. [Ans HaaaHHs rapaHTinHOro
o6cnyroByBaHHsi ToBap NOBUHEH GyTu noBepHyTUI MpoaasLto Ha Micle
MOKYMKM Pa3oM i3 NiATBEPAKEHHSAM MOKYMkV (Hek aGo TpaHCNopTHa Ha-
KnagHa). MapaHTist 2 poky 3 MOMEHTY npuabaHHs ToBapy CoXMBaYeM.
Tepmit cnyx6u 2 poku. D,oanKoBa iHdbopmaLis npo BVKOPUCTaHHS! i
rapaHTii OCTynHa Ha canTi
IH(OPMALIiS PO AATY BUTOTOBNEHHS! BKA3AH HA YNAKOBLI.

ImnopTep B Ykpaini: TOB Ml «<ACBIC-YKPAIHA», 03061, m. Kuis, Byn.

la3oBa, byauHok 30, Ten. +38 044 455 44 11. https://canyon.ua/

Bupo6Huk: Asbisc Enterprises PLC, Kinp, Jlivacon 4103, [laiimoHp
Kopr, Byn. Konowaki 43, Arioc AtaHacioc




